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(D) Lapunk nutóbbi számában a ,„Különféle" 
rovat alatt közreadtuk a „P. Lloyd" tudósitását azon 
fogadtatásról, melyben az államminiszternél gr. Tol- 

dalagi és Maager urak, mint az erdélyi országos vas- 
ut kérelmezői részesültek. 

Az egész, a mint olvasóink emlékezhetnek, oda- 

ment ki, hogy az államminiszter ur mélyen hallga- 

tott, a küldötteknek szó nélkül meghajtotta magát. 

Az ajak tehát nem beszélt, hanem a mimiká- 
ból azt lehetett kivenni : „az erdélyi vasutnak aláz- 
szolgája !14 

Azon nagy bizalmatlanság, melylyel a magyar 
közvélemény ezen diplomata politikai irányát kiséri, 
éppen nem csoda ha nem is vette ezen hallgatást 

beleegyezés gyanánt. 
A mint a brassói iparkamara feliratában eléggé 

fel van fejtve, Erdély ezen közvéleményével homlok- 
egyenest ellenkező akadályoztatásokat, s a kérdés 
örök bizonytalanságát azon balsorsának köszönheti, 
hogy illetékes képviselete, ezen kiválólag a magyar 
királyságot illető tárgyban nem nyilatkozhatik, és 
éppen ezért kétszeres felelősség fekszik azokon, kik 

az ország befolyását kezökre vették. 
Egy kérdés sincs közelebbről, mely körül az 

országos közvélemény nemzetkülönbség nélkül oly 
világosan nyilatkozott volna, mint a vasut kérdése 
körül; itt már a kolozsvári vonal elejtése által nem- 
csak a magyarok és székelyek érdeke volna sértve, 
melyekre talán kevesebb figyelem fordittatik; de 
sértve a magyar királyság minden nemzeteié. És ha 
az aradi vonal pártolását azzal indokolják némely 
lapok, hogy a kormány e vasut kérdésének eldön- 
tése által az angol közvéleményre kiván hatni, mire 
a jelen conjuncturák közt szüksége van: az nagyon : 
furcsa állitás, s mi alig hiszszük, hogy egy nagy- 
hatalmasság saját országainak s népeinek érdekét 
néhány angol tökepénzes érdekének rendelje alá. 
Éppen azért ezen oknak mi kevés fontosságot tu- 
lajdonitunk, s ha a politikusokat gyermekeknek néz 
hetnök, még több érvényt látnánk azon állitásban, 

miszerint a bécsi kormány csak azért sem akarja a 

várad-brassói vasutat, mert a magyar közvélemény e 

mellett nyilatkozott. De ily gyermeki visszatorlást 

sem tehetünk fel egy kormányról, annyival kevésbbé 

pedig, mert alig hiszszük, hogy a jelenlegi világ- 

politikai viszonyok alkalmasaknak mutatkoznának ily 
ingerkedések csélszerüségének igazolására. 

De éppen azon nagyszerü előkészületek, melyek 
Keletet már is a leendő események szinteréül jelő- 
lik ki, azt tanácsolják, hogy oly vasut állittassék 
a monarchia végpontjain, a mely a atrategiai igé- 

nyeknek mindinkább megfeleljen. : 
Hogyan könnyiti Ausztria lehető keleti hadjá- 

ratát egy a határszéleken elvonuló vonal, melyet egy : 
betöréssel az ellenfél sergei fölszedhetnek, s a köz- 
lekedést s gyorsszállitást megsemmisitik, holott ez a 
mostani hadjáratoknál életkérdés ? 

Nincs miért sokat beszéljünk e kérdésről, ez 
már az irodalom terén teljesleg ki van meritve; senki 
sem is vitatja már azt, hogy a kolozsvár-brassói 

vasut mindenfélekép fontosabb a birodalomra nézve 

is, mint az arad-szebeni; ezt magok a miniszterek, 

söt azt hiszszük maga az államminiszter sem hozza 
kérdés alá; hanem hogy mégis ezen vasut elébe ho- 

gyan gördittetik annyi akadály, annak okát nem fej- 
tegetjük, nehogy valakit oknélkül gyanusitsunk. 

Annyi igaz, hogy a szebeni vonal még künn 
is tetemes akadályokba ütközik; a moldva-oláh köz- 
vélemény ellene van a szebeni vonalnak, s nem is 
fogják engedélyezni az azzal kapcsolódó vonalt az 

ottani kamarák; hanem talán azok előtt, kik ez 

ügyet halogatják, azon távol remény lebeg, hogy 
egykor a porta megint kivívja magát s az oláhföl- 
dön megint ö fog parancsolni, s akkor máskép lesz 
minden. 

A politikában meszsze lehet az igaz számitani, 
s egy vasut felépitése is évekbe kerül; hanem az is 
igaz, hogy az erőltetett és közvélemény- s közérdek- 
ellenes vonaloknak jövője nem nagyon biztos s ugyan- 
csak alá van vettetve az eseményeknek. 

A nagyvárad-brassói vasut elejtésére nézve azt 
is hallottuk legfőbb okul felhozatni, hogy ezen vo- 
nalra nem kaptak tökéket, pénz nélkül pedig épiteni 
nem lehet. 

Nincs semmi ellenmondásunk azon állitás ellen, 

hogy a pénzügyi kérdés körül a szebeni vonal pár- 
tolói sokkal több ügyességet fejtettek ki mint a ko- 
lozsvári vasutvonal érdekének képviselői; annak 
sem mondunk ellene, hogy talán lehetett és kellett 
volna ezen szerencsétlen vasut kérdésének-biztositá- 
sára nézve több sikert kiküzdeni, s különösen an- 
nak pénzügyi feladatait kellőleg biztositani; azonban 
a kolozsvári vonal fontossága éppen annyira fekszik 
az állam, mint az ország érdekében, és az is bizo- 
nyos, hogy mihelyt az uralkodó Felség a szebeni 
vonalt mellőzve, a nagyvárad-brassóinak adná az 
elsőséget és a concessiot, azonnal lenne pénz, azon- 
nal concurrálnának arra éppen ugy az angol töke- 

pénzesek is, ha már csakugyan az volna a kérdés, 
hogy a magyar vasutak, angol tökepénzesek kezébe 
kerüljenek mulhatlanul. 

Concurralnának pedig annál inkább, mert ne- 
kiök csak az kell, hogy az állam biztositsa a be- 
fektetett töke kamatát; egy ily vonal mellett pedig, 
melyet az összes magyar királyság pártol, s mely 
e mellett az összes osztrák monarchia érdekében áll, 
legbiztosabban adhatja az uralkodás az állambizto- 
sitás kezességét, mert a nép örömest hordja az oly 
terhet, melyet saját érdekeért hord. 

Mig azonban az államminiszter ur hallgatása 
nem fejez ki teljes tagadást, s habár ismerjük ezen 
férfi mindenhatóságát ügyeink felett, azt hiszszük 
mégis, hogy ezen kérdés végeldöntése nemcsak az 
ő rokon- vagy ellenszenvétől függ. 

Annyit megjegyezzünk, hogy az erdélyi vasut 
megtagadása nagyon is nem remélhetett következ- 
ménye lenne azon szelidebb hangulatnak, melyet az 

osztrák magasabb politika ujabb magatartásában ven- 
ni jónak látott vala. 

Kérdésen kivül látjuk, hogy az erdélyi vasut le- 
hető megtagadásával ama bizalom, melynek helyre- 
állását a kormánykörökben is szükségesnek ismer- 
ték el, nagyon is meg fog rendittetni, s ez az egy 
kérdés van, hol Erdély népei egyet fognak érteni; 
ez a kérdés, mely még Maager urat is megtanit- 
hatta arra : mit ér az anyagi kérdések terén is egy 
királyság autonomiája ? mit ér a magyar nemzet 
egész területének alkotmányos és más országoktól 
független jogi állása ? 

Ugy hiszszük, a mennyiben Erdély lakóinak 
ezen közös életkérdésünkbe vágó ügy körüli hangu- 
latát igen könnyen kivehettük, hogy a nagyvárad- 
brassói vonalnak az arad-szebeniért leendő feláldo- 
zása ellen minden nép és réteg közvéleménye óvást 
jelentene, s e részben is a brassói iparkamara fel- 
iratának tökéletesen igazat adunk. 

De visszatérve a dolog elejére, mindamellett, 

hogy az államminiszter ur nagyon is sajnálta a szót 
a nagyvárad-brassói vonal mellett antichambreiro- 
zóktól, ugy látszik, hogy maga a kormány sem 
törte el a pálczát ezen vonal felett. 

A pesti hivatalos lap bécsi levelezője ugyan is 
azt irja, hogy igaz, mikép a kormány a két pálya 
közül annak adja az elsőséget, a melyik hamarább 
mutat fel tökepénzt, s a szebeni vonal pártolói az an- 
goloktól várnak pénzt, itt azonban nagy baj van; 
mert az angolok a hitelintézettel nem tudnak kial- 

kudni, magának pedig a hitelintézetnek nincs kedve 
e pályát tovább épiteni; a másik nagy baj pedig 
az, hogy a miniszteriunm nem hajlandó az arad-sze- 
beni pályának kamatbiztositékot adni, a nélkül pe- 
dig a mostani időkben aligha vállalkozik valaki. 
Egyébiránt e levelező azt irja, hogy a fenforgó mi- 
niszteri terv szerint az arad, fehérvár-szebeni vonal- 
ból, Fehérvárról mellékágnak kellene menni ugy 
Kolozsvárra mint Brassóba, S a mellékvonalt azzal 
akarják pártolni, hogy az erre vállalkozónak kamat- 
biztositást adnának; de e terv sem kielégitő, mert 
igy a vasutvonaltól a székelyföld ki lenne zárva és 
azon felül egy ily vonal sem felel meg az ország- 
védelem hadtani feladatának. Egyébiránt, a mi leg- 

főbb, ő Felsége még ez ügyben nem határozott, ki- 
nek legmagasabb szava fogja ezt eldönteni. 

Tehát nehigyjük még azt, hogy a nagyvárad- 
brassói vasut kérdése el van ejtve. sa0) 

Utóirat. Az éppen most érkezett „Sürgöny 
táviratilag azon fontos hirt hozza, hogy az erdélyi 
vasut ügye el van döntve. Mind a két kér- 
déses vonal meg van engedve, az épités 
sorrendje a pénzeszközök létezésétől függ 

Az erdélyi vasut ügybeni kérvény. 
(Folytatása és vége.) 

További bizonyitás végett bátorkodnak alólirottak még 
felemliteni a következőket : 

1) A fenebb előadattak mellett, kereskedelmi és nem- 
zetgazdászati szempontokból - minden ismétlést kerülve — 
csak a cs. kir. szaktanácsos B ek e urnak 3. alatt tisztelet- 
tel idezárt, épp oly találó, mint kimeritő emlékiratára utalunk. 

2) A kérdés technikai oldalát illetőleg, az államkor- 
mánytól kiküldött s azóta elhunyt miniszteritanácsos Ghega, 
mint bizonnyal legilletékesebb tekintély véleményadásában 
eléggé ki volt mutatva, hogy a nagy-várad-brassói vonal a 
bodzai szoroson át minden rendkivülibb nehézségek nélkül 
kivihető. Ellenbeu ezt nem lehet állitani a verestoronyi vo- 
nalról, főkint annak Oláhországbani folytatásánál, a hol a 
térig el csaknem legyözhetlen akadályok tornyosulnak egy 
vasut épitése elibe, a hol annak további folytatásánál is a 
Duna áthidalása oly lényeges akadályokat gördit, melyek- 
nek leküzdése évekre terjedhet. 

3) Politikai tekintetekből a nagy-várad-brassói vonal 
kiszámithatlan fontossággal és nyomatékkal bir, eltekintve 
attól, hogy ezen vasutvonal álal éppen azért, mert az az 
egész országon az észak-keleti határokig átvonul, a nyilvá- 
nos köz gazgatás minden irányban jelentékenyül könnyebbit- 
tetik: nem lehet félreismerni, hogy csak éppen ennek átvi- 
lele által az Erdély és az összes monarcbhia közti megszag- 
gatott kötelék szilárd s elválaszthatlanná változik, midőn ezt 
az ország minden nemzetiségei mint éveken át ápolt kivá- 
natuk teljesitését a legörvendetesb s hálásabb érzelmekkel 
üdvözlendik. Ehez járul még a naponkint égetőbben előtérbe 
lépő keleti kérdés, melynek megoldásához Ansztriának bi- 
zonnyal a legfontosabb hozzá szólandója lesz; és e részben 
a kérdéses vasnt minden esetlegek közi a legnagyobb jelen- 
tőséggel bir. 

4) Pénzügyi tekintetekből tisztelettel alólirottak bátor- 
kodnak megemliteni, hogy Erdély azon 12 év alatt, hogy a 
jelenlegi adórendszer alkalmaztatott ez országba is, gazda- 
gon vett rész abban, hogy az államkincstár védelme alatt 
nemcsak a monarchia többi tartományai számtalan vasuttal 
láttattak el szükségeikhez képpest, hanem még a Dunahajó- 
zásra és az osztrák Lloyd gyámolitására dus összegek fordit- 
tattak. Az elutasithatlan egyenjog követeli, hogy a sor ke- 
rűljön el már Erdélyre is s ez ország kereskedelme s mü- 
ipara, mely a szomszéd tartományok tulszárnyalása által 
napról napra hanyatlik, végre már egy vagut által felsegit- 
tessék. Ez azonban csak ugy történhető meg, ha egy valódi 
egész Erdélyt átfutó vasut az államkincstár által illendőleg 
biztosittatik a végett, hogy annak legrövidebb idő alatti fel- 
épitése valósulhasson. Az államrészérőli illö segélyezés nél- 
kül nem fog soha egy erdélyi vasut is létesülhetni, s az 
arad verestoronyi vonal sem fog a nélkül soha megépülni, 
ha bár az engedély sürgetői eddig, könnyen kimagyaráz- 
ható okokból, a kincstár részérőli kamatbiztositásról vagy 
subventioról még nem tettek emlitést. 

E tekintetben azon előbb emlitett sajnálkozás a felett, 
hogy az Erdélyt ős idők óta illető alkotmány most hatáson 
kivül van helyezve, s az ország képviselete, valamint ennek 
állása a birodalom képviseletéhez nincs elrendezve, most 
kétszeres fontossággal lép előtérbe. Az ország kilencztized- 
része nem akarja az arad-verestoronyi vonalt, s ellenemond 
ezen vonal engedélyezésének s gyámolitásának, mint a mi 
az országnak kevés hasznára van. Ha már a tőkepénz és 
üzérkedés nem szünik meg folyvást ezen vonal mellett agi- 
talni, ugy ez csak arra mutat, hogy az ország közvélemé- 
nye, a hasonlíthatlanul nagyobb többség, mely e vonal ellen 
van, országképviseleti uton alkotmányos kifejezést nem nyer- 
het. Mert ugyan ki vehetné akkor magára a felelősséget, 
hogy ezen vonal gyámolitása mellett szót emeljen, a mi 
annyit tesz, mint egy részét az adónak, melyet Erdély népe 
az államkincstárba beszolgáltat évről évre, örök időkre ezen 
népesség akaratja elleni czélra forditani. 

Mi nem ismerjük félre azt, hogy a pénzügy mostani 

állapotja az államkincstár kimélését teszi szükségessé, s hogy 
a nagyobb vagy kisebb segélyezési összeg kérdése egy el- 
délyi vasut ügyben nagy nyomatékkal bir, azonban e néz- 
pont még sem lehet eldöntő.... 

Minden tartomány részére engedélyeztettek v k 
segélyezési összegekkel az államkincstárból a né kül, 

szüksége a nevezett közlekedési eszközre, s az 
utak czélszerüsége. Az elutasithatlan igazságosság 
most, hogy Erdélyre nézve is hasonlóan járjának el, 
ország amaz összeghől, melyet 12 év óta az államki ba 
beszolgáltatott, más koronatartományok példájára egy orszá 



gos vasutvonal épitésére nézve a szükséges arányban ré- 

szesüljön stb. 
5) Minthogy végre ezen erdélyi vasut külföldi folyta- 

tása áltai nemzetközivé válik, annak iránya s érintkezési 
pontja lényegesen függ attól, a mit a szomszéd Moldva-Oláh- 

fejedelemség fog határozni saját vasutának irányára nézve. 

E tekintetben tisztelettel alólirottak biztos adatokra támasz- 

kodva állithatják, hogy a most ülésező egyesült moldva-oláh- 

országi kamara által kevés idő alatt engedélyezett azon vas- 

utvonalon kivül, mely Galacztól indulva s az egész moldvai 

területet átmetszve egész a bukovinai katárokig irányul, az 

emlitett kamarának tárgyalása alatt áll egy 1860-ban a 

vasut ügyben kinevezett bizottmány munkálata, melyben egy 

giurgevo-, bukurest- buzeo-foksáni vonal van inditványozva, 

kapcsolatban a már engedélyezett fenebbi vonallal. Ha e vo- 

nalt - a mint várni lehet - a kamara elfogadja, akkor oly 

vagsutbálózat létesül, mely Bukurest mellett keleti Oláhország 

s Moldva minden városait, valamint Ibrailat, Galaczot, Moldva 

fővárosát Jassyt, Giurgevo, Foksán, Buzeo stb. városokat 

kölcsönös összeköttetésbe hozza. Az erdélyi vasut csatlako- 

zása a Bodzán át ezen hálozathoz mi nehézségbe sem ütkö- 

zik, midőn Buzeo város a moldvai területen csak 10 mföld 

távolságra esik az ausztriai határponttól, a Bodza szorostól. 
Nem lehet kétkedni azon, hogy ezen összekapcsolás a Moldva. 
Olábfejedelemségek részéről a köztük s keleti Erdély közt 
fenálló élénk kereskedelmi s műipari forgalomnál, valamint 
a kölcsönös jóakaratu szomszédi viszonynálfogva a legélén- 
kebben fogna üdvözöltetni s a legmegelőzőbben ápoltatnék. 
És minő kilátás nyilnék Erdély-s Magyarország kereskedelmi, 
műipari s nemzetgazdászati előmenetelére nézve két nagy 
vasuthálózatnak u. m. az észak magyarországinak Nagy- 
Váraddal, a debreczeni, kassai stb. forgalmi piaczokkal és 
a Moldva Olábnak Bukuresttel, Jassy, Ibraila és Galacz stb. 
a bukovinai határokig — összeköttetése által....... mig 
nagyobb látkörben a pesti és bécsi összeköttetési vo- 
nal által egy uj, nem képzelődéseken alapuló, hanem va- 
lóban nagyszerű világkereskedelmi pálya nyilnék nyugot 
Európa és Kelet s az északi Oroszország közt Ibraila és 
Galacz által ? Ezen valódi oly könnyen érvényesitő viszo 
nyokkal szemben, mit nyujthat a mesterkélt arad verestoronyi, 
bukurest csernavodai vonal ? A mi névszerint Oláhországot 
illeti, ott mostanig ez ország kormányánál s kamarájában a 
verestorony-bukuresti vonalról soba szó sem volt, mert ezen 
vonal Oláhországra nézve épp oly hibás, mint az arad-veres 
toronyi Erdélyre nézve, midőn az az ország belybeli szük- 
ségeire nézve igen kevés becscsel bir. Nem nyugati Olábor- 
szágban s nem is a bukurestteli összeköttetésben fekszik az 
erdélyi kereskedés és műipar fontossága. Ez knek főérdek 
pontjai Oláhország keleti részében vannak, Moldvában, Ga 
lacz és Ibraila dunarévparti városokban, a Dunapartján s a 
szemben fekvő Bulgariában. 

Ezen igazsághű, s az ország valódi szükségeit kifejező 
előterjesztésünkre s ezen ügy elutasithatlan szükségességére 
s siető voltára támaszkodva bátorkodunk legalázatosb kéré- 

südket ismételni, méltóztassék Föl-éged legkegyelmesebben 

elhatározni, hogy az erdélyi vasut Nagy-Váradtól Kolozsvá- 

ron a Küküllövölgyén, Brassón és a Bodza szorosan át vites- 

sék Oláhországba; maradván halálig a legmélyebb tisztelet- 

tel cs. kir. ap. Főlségednek legalázatosabb szolgái Meisz 

ner C. L. a déli vaspálya tanára s üzleti főnöke. Brassó 

városának s kerületének képviselője. Maager Károly, a 

brassói kereskedelmi s iparkamara elnöke. A brassói keres- 

kedelmi s iparkamara, valamint Brassó s kerületének, Fo- 

garas, Medgyes s Sepsi-Szent György városok, valamint Kő- 

halom, Medgyes, Három- és Csikszékek képviselője. 

Bécsben, jul. 3 án 1862. 

Az orsz. gazdasági-egylet következő fel- 
hivást küldött szét! 

Az erdélyi gazdasági-egylet igazgató választmánya fo- 

lyó évi május ő-én tartott ülésében elhatározta, hogy Kolozs- 

vártt és ezen kivül vidéki tagjainak közremüködése mellett 

az egylet területén több fiók termény tárlatot rendez, melyek 

a kolozsvári központi termény-kiállitást megelőzik. A minek 

következtében fiók termény-tárlatot rendeznek : Maros-Vásár- 

hely, Nagy-Enyed, Torda, Dézs és Zlabl. 

Az igazgató választmány a kolozsvári termény-tárlat 

idejét növember 1, 2, 38 és 4 dik napjaira tüzte ki, mely 

napokon a tárlat délelőtt 9 órától délután 4 óráig nyitva 

leend. 
A tárlaton a mezei gazdasági, haszonkertészeti ter- 

ményeken kivül még fel nem dolgozott nyers gazdasági ipar- 

czikkek és némely kisebb kertészeti eszközők is képviselve 

lesznek. 
A tárlat következő hét csoportra oszlik : 
I. Gabona fajok. a) Kalászosok : búza, rozs, tön- 

köly, árpa, zab. b) Turökbúza, köles, haricska. 

II. Takarmány- és olajnövény magvak, festő- 

és füszertermények. a) Takarmány magvak, u. m. fü, 

lóher, bükköny, baltaczim sát. b) Olaj magvak; u. m. repcze, 

len, kender, mák sat. c) Festő és füszer növények, u. m. 

buzér, csülleng, komló, ánis sat, 

III Haszonkertészeti növény ek. a) Hüvelyesek, 

mint borsó, paszuly, lencse. b) Gyökösök, gumósok, mint 
burgonya, répa, murok, petrezselem, hagyma sat. c) Káposz- 
tafajok. 

IV. Gyümölcs. a) Nyers gyümölcs : alma, körtve, 
szölő, dió sat. b) Befőtt gyümölcs. 

V. Borok. VI. Nyers iparczikkek. a) Rostos nö- 
vények : len, kender, szálban vagy kibhehelve. b) Gyapju : 
mosott és mosatlan állapotban. c) Selyem : gubók, matollált 
selyem. d) Turó, vaj, sajt. e) Olaj, méz, viasz, szurok, 
tözeg sat. 
MII. Kertészeti, szölöszeti kisebb eszkö- 
zők: mint ollók, kések; a borra nézve szesz-, savanymé- 
rők, csapok sat. 

Némely tárgyak könynyebb megitélhetése végett a be- 
küldendő mennyiség- és minőségre nézve a rendező bizott- 
mány szükségesnek tartott bizonyos mértéket, módot jelölni 
ki; igy a kalászosokra nézve, hogy a kiáflitó egy fajból 
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8-10 kupát állitson ki, és ezt rendes gazdasági modor- 
ban megtisztitott állapotban; a törökbúzára nézve, minthogy 
ez a megállitott kiállitás idejére annyira nincs kiszáradva, 

hogy szemes állapotban a sulyra nézve összehasonlitani le- 
hessen, az idei termésből csős törökbúza küldendő bé, a 

miből a szemek nagyságát, tömöttségét véve tekintetbe, a 
bizottmány az összehasonlitást megteheti. A takarmány-mag- 

vakból 3—65 font; a gyümölcsből egy-egy fajból legalább 
6-10 darab; borból egy fajból két üvegben legalább egy 

félkupa küldendő be. . 
Ezen programhoz mellékelt s a kiállitó nyilatkozatát 

magába foglaló rovatos ivre beirandó, például : *) 
1. búzát illetőleg, a 2.dik rovatba, hogy őszi vagy ta- 

vaszi, fejér vagy veres, kalászos vagy kalásztalan; a 4-dik 
rovatba, a föld minősége kötött, agyagos vagy könnyü; mi- 
kor volt trágyázva, mennyit adott holdja=1600 [] ölben; 
sorban volt vetve vagy szórva, és más ide tartozó viszonyok 
megemlitése; ugyan ez áll a rozsra nézve is. . 

2) A repczére nézve a 4 dik rovatba, hogy szórva volt 
vetve vagy sorban s megkapálva, minö tulajdonságu föld- 
ben, hány magot adott sat. 

3) A büvelyesekre nézve, milyenek a borsó, paszuly, 
hogy korai vagy késői, karós vagy gyalog, sokáig eltartó, 
könnyen fő sat. 

4. A gyümölcs, hogy fája minő földben termett, hamar 
terem-é, termékenysége; honi vagy külföldi eredete, valódi 
neve, táj elnevezés; mikor érik, fája tartos-é sat. 

5. A borra nézve, hová való, melyik évbeli termés, 
miféle faj-szölöböli, talaja sat. 

6. A selymet illetőleg : miféle tojásból, egy lat után 
mennyi gubót nyert, hány lat gubó után egy lat selymet sat. 

A kiállitó egyszersmind kinyilatkoztatja, hogy külde- 
ményét visszaköveteli, vagy a kiállitási költségek fedezésére 
kisorsolás végett a tárlatnak engedi át, megjegyezvén, hogy 
a bizottmány a név szerint vissza nem követelt küldeményt 
a tárlat tulajdonának tekinti. 

Végre a beküldendő rovatos ivet lakása megemlitésé- 
vel aláirja. A rendező bizottmány a küldeményeket, melyek 
a gazdasági egylet titoknoka Nagy János szállására czim- 
zendők, october 24-dikéig fogadja el. 

A jutalomdijak állanak ezüst, bronz érmekből és di- 
csérő oklevelekből. 

Miután a t. cz. gazda közönség ismeri a kiállitások 
feladatát és az ezek rendezése által elérhető hasznot és elő- 
menetelt, a gazdasági egylet meg van győződve, hogy ha- 
zánk gazda közönsége megragadja az alkalmat és saját ma- 
gunk iránti kötelesség érzete- és az ügy szeretetétol indit- 
tatva, buzgalommal mindent elkövetend, hogy becses külde- 
ményeivel a tárlat érdekességét és becsét emelje. 

Az erdélyi gazdasági-egylet igazgátó választmányától. 
Kolozsvártt, julius 12 kén, 1862. 

B. Huszár Sándor, alelnök. Nagy János, titoknok. 

Monstautinápoly,. jul. 7. 1862. 
Ma jul. 7én szememláttára égett lea Kassámpasa 

külvárosnak mintegy fele. Stambulnak szép két háromemele- 
tes hazai még ma is nagyobb részt fából épitvék; nem csoda 
tebát, ha a tüz bennük oly ellenállhatlanut harapódzik tova, 
miszerint csak Allabtól, vagy a jó sorstól lehet várni egy 
ily baleset megszünését. A mai tüz félnapig tartott s csak 
az Aranyszarv tengeröböl hullámain szakadt meg a 
lángfolyam. Az oltás bán ulatos ügyetlenséggel történik. A 
kirendelt tüzoltók csapatonkint rohannak csáklyáikkal az 
utczákon végig, s a vész szinhelyére jutván elkezdenek 
piszkálgatni, némely a tűi közelében levő házat; mig más 
részük alig pár akónyi viztartalmu rézmedenezével fut elő, 
s meglebetős hosszu szivornyából formaszerinti permeteget 
fecskendeznek a lángok közé, mitől azok még vidámabban 
lobognak. Százezernyi nép ácsorogja körül a tüzet, mely 
mioden segélynyujtás nélkül csak a változmányokat figyeli. 
A kiállitott katonaság hasonlót tesz, csak a tüz közeledté- 
vel bátrál néhány ölnyire, mikor a nép is futásnak ered, 
de nébány lépésnyire ujra megáll. Az égő telep lakói a fö- 
lötte emelkedő kicsi kampo (török temető) cziprusz lom- 

bárai alá vonultak, s kivált a törökök megmentett batyuikra 

ülve, hült közönynyel nézték hajlékaik hamvadását. A török 

szépnem közül sokat lehetett látni szivarra gyujtva, vagy a 

vásárszerü gyülekezetben árult fagylalt és csemegenemtek- 

kel élvezve kedélyesen társalkodni. Csak imitt-amott rikol- 

tott fel egy-egy banya, vagy hullatott csendes könyeket egy 

érzékeny fiatal nő. Égyetlen jámbor muzulmánt láttam, ki 

gyepre kuporodván csibukját futta, mig vérvörös könytelt 

szemein a veszteség fölötti fájdalom tükröződött. 

Legilletlenebb volt itt az európai müvelt keresztyénség 

magaviselete, kik mintegy népmulatságra csődülve, jóked- 

vüknek szabad futást engedtek; kaczagással kisérték a leg- 

tragikusabb jeleneteket. Valóban csak a török egykedvüség- 

nek köszönhető, hogy dévajságukért méltólag nem lakoltak. 
A veszély nagysága a zultánt is a helyszinére igézte, 

ki Ibrahim basa közvetitésével rendezte a vész elháritását; a 
véletlen szerzncse közbejötteig kevés sikerrel. 

AÁlkonyatra elősendesült a szél, mire a tüz terjedése is 
megszünt; mire volt alkalmam megcsodálni a török fatalis- 

must; mert egy osmanli igazhivő azt mondá : No hát ennyi 

volt az egész; ennek meg kellett történni, igy volt elren- 

delve. 
Mindamellett a biztonsági rendőrség már megtiltotta a 

fából való épitkezést, oly nagy sikerrel, hogy ma is látbatni 
két-három emeletes faházakat ujból emelkedni. E megrög- 
zött szokás a vakesetre való speculatión alapul; épitnek 
risicóra; ha esetleg husz év alatt meg nem ég a ház, a 
befektetett töke kamatok kamatjával sokszorozódva fordul 
meg; ha hamarább ég meg, csak a várt nyereség vész el; 
ba éppen ujdonon ég meg, no ez aztán fatum. És e fatum 
Konstantinápoly különböző pontjain minden nap ismétlődik. 

NDE O. J. 

Marosvásárhely, julius 16-kán 1862. 

Utolsó tudósitásom óta a szinházi játékrend követke- 

zőleg folyt le : kedd julius 1-jén az esős idő miatt a játék 

3] A kikhez ily táblázat nam küldetett, ezen utasitás alapján kéz- 
iratilag ís elkészithetik, Szerk, 
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elmaradt. Szerdán jul. 2.kán Hunyadi László igen cse. 
kély számn közönség előtt adatott. Csötörtökön jul. 3-kán Al- 
bisi jutalmául : Leányvásár Debreczenben népszin- 
mű Harai Victortól, közepes számu közönség felőtt megle- 
hetős tetszésben részesült. Szombaton julius 5-dikén Zsidó 
hölgy nagy opera szép számu közönséget csalt a szinbáz- 

ba, s nagy tetszéssel fogadtatott. Vasárnap jul. 6-kán Da- 
los Pista alkalmasint azért vétetett elő, hogy közönsé- 
günk a kedves Szöllösi növérek kecses tánczában ismételve 
gyönyörködjék. Közönség szép számmal. Kedd julius 8-kán 
Dalma. Üres szinház. Szerdán jul. 9 kén Boérné jutalmául : 
Libapásztor. Ismét üres ház. Csütörtök jul. 1Őő-kén Lu- 
cia. Nem különben üres ház. Szombat jul. 12-kén Az Is- 
ten hegyi székely leány, Szigligetitől Paulayné jeles 
szinésznőnk javára nem találkozott a közönség tetszésével 
mely különben szép számmal gyült egybe s a jutalmazottat 
több izben megtapsolá. Vasárnap julius 13 dikán a rosz idő 
miatt a játék elmaradt. Hétfőn jul. 14 kén. Tékozló a kis 
számu közönségnek rendkivül tetszett, mit leginkább Komá- 
romi (Bálint) jeles játékának s kifogyhatlan jó humorának 
tulajdonitunk. Kedd jul. 15-kén Ernani. Igen sikerült ope- 
rai előadás, mely bizonynyal több közönséget érdemelt vol- 
na. Alig hiszszük, hogy a napi költség ez estve födözve 
volt. Tóthfalusi szép baryton hangja mindinkább feltünővé 
lesz. 

Éppen most veszem a ,„Kolozsvári Közlöny" tegnapi 
számát, hol egy innét kelt levélben a többek közt az ol- 
vasható : hogyha sept. 18-ig is oly teli házak lesznek , mint 
eddig - akkor meglehet az igazgató az ottani közönség 
pártolásával elégedve. Szeretnők a t. levelező urtól megkér- 
deni, melyek valának azon teli házak, mikor mi több mint 
2 heti időközről éppen arról referálunk, hogy a darabok a 
rosz idő miatt részint elmaradtak, de legtöbbnyire csekély 
közönség előtt kerültek szinre ? – Ironiának ilyesmi meg- 
járja – de a valótól igen távol van. A vidéket pedig ne is 
emlitse t. levelező ur, mert a Gr. L. M. családján kivül, a 
szinház megnyitása óta alig látunk mást. Igaz ugyan, hogy 
Vásárhelynek szep vidéke van, s ezen vidéki jómódu föld- 
birtokosoknak talán némileg kötelességökben is állna a ma- 
gyar szinészetet tehetségök szerint pártfogolni. Azonban mi 
fájdalommal vagyunk kénytelenek nyilvánitni, hogy mi a 
szinházban a vidéket éppen nem látjuk repraesentálva. 

Torda, julius 14.kén 1862. 

Tisztelt szerkesztő ur! E lapok tordai rendes levelezője 
meg fog bocsátani talán, hogy kaszámat borozdájába vágva 
megelőzöm őöt tudósitásommal terménytárlatunk felől. 

Gazdasági egyletünk azon helyes és igen fontos ren- 
delkezése, hogy terménytárlatát az egész országra terjesz- 
sze ki, t. i. hogy Erdélyt gazdasági területekre ossza , ná- 
lank is igen élénk pártfogásra talált, annyival is inkább, 
mert a megtartandó tárlatok egyikének központjául éppen 
városunk jelőltetett ki. A gazdasági-egylet a táriat előleges 
utbaigazitasa s a rendező bizottmány megalakitásával te- 
kintetes Nagy Ferencz tanár, Puhl Ignácz és Meltzer 
Sámnel urakat bizta meg, kik felszólitván Aranyosszék és 
Tordamegye birtokosait, e f. hó 12 én a kasino termében 
gyülést tartottak, s azonnal meg is választák az elnök- rend , 
örök-, pénztárnok- és jegyzőket. Elnökül közóhajtásra Nagy 
Ferencz tanár ur kéretett fel, kit azonban - fájdalom — 
nem tudtunk megnyerni, mert nem lesz hon éppen akkor, 
mikor idejét leginkább igénybe venné a tárlat elhelyezése. 
Helyette b. Kemény István kéretett fel; rendezők lettek 
Aranyosszék részéről Szentpáli Ignácz; Tordamegye ré- 
széről K. Papp Miklós; a város részéről Harmath Kris- 
tóf, egyszersmind pénztárnok is és Timbus József; jegy- 
zök Érsek Elek és K. Papp Miklós. 

A rendező bizottmány jegyzőkönyvet véve fel, magát 
megalakultnak nyilvánitá, melyről legközelebbről jelentést is 
teend a gazdasági-egyletnek, azon kérése mellett, hogy an- 
nak idejében küldötteivel tárlatunkat is tekintesse meg. 

Nem hagyhatom emlités nélkül, hogy nemrégiben ha- 
zánk legjelesb pyrotechnikusa Ulrich József ur a Széche- 
nyi ligetben tüzijátékot rendezett, melynek legnagyobb rész 
jövedelmét bazafias készséggel a liget és a zenekar részére 
ajánlá fel, s ez által mindkettőn nagyot lön segitve. Mint 
halljuk, Ulrieh urat tőlünk távozta után sajnálatraméltó csa- 
pás érte Kolozsvártt, minden készlete explodált, s kára a 
4000 frtot is meghaladja; ez esetre leginkább azért kivá- 
nom figyelmessé tenni a közönséget, hogy a kiknek inkább 
módjukban van, segéljék kiépülnie baját azon derék jó gon- 
dolkozásu embernek, ki jobb napjaiban készséggel ajánlá 
fel szolgálatát. Adakozásukat e lapok szerkesztösége is el- 
fogadja. 

A megyei bizottmány - a papiron - meg van alakulva, 
összesen 87 tagot számlál, melyek közül 61 magyar, 24 
oláh és 2 szász atyánkfia van. 

Műkedvelőink a nyár folytán még egy előadást fognak 
rendezni a terménytárlat költségeinek fedezésére, ha jól va- 
gyunk értesülve Bonsard „Pénz és becsületé czimü drámá- 
ját választák, mely annak idejében a franezia akadomta 
jutalmát nyerte et. 

székely-Udvarhely, julius 9. 1862, 

Tegnap városunknak egy igénytelen, egyszerüi s mégis 
több tekintetben nevezetes polgárát kisérte nagy és fényes 

néptömeg az öröknyugalom helyére, kinek nevét hazaszerte 
ismeretessé nem tenni, a valódi érdemrőli megfeledkezés 
büne nélkül, lehetlen. Neve: Körmöndi József, ki csiz- 
madia mesterséget folytatván , tudományos képeztetést nem 
nyerhetett; azonban értelmességéről, józan felfogásáról s 
becsületességéről eléggé tanuskodnak azon megtiszteltetések, 
a mikben őt részesítették azon testületek, melyeknek tagja 

volt. Ugyanis a ns. csizmadia czéhben czébmesteri, a hely- 
beli ref. egyházban megyebirói, a városi tanácsban tanácsosi 
hivatalra emelte a közbizalom, s mindeniket közmegelége- 
dés szerint viselte több évig. Élete 88 évre terjedt, melyből 
66-ot töltött mint nős, és özvegy. Volt három neje, és 
egyiktől sem maradott gyermeke. Becsületes gondolkodás- 
módját bizonyitja azon eljárása is, hogy ámbár első nejétől 



vlvált,, mégis arról soha sem fele
jtkezett meg, sőt második 

nejéveli együttélése alatt is 8 évig gondoskodott amannak 

a 

] 

m 

rapitotta ; 
: 

és nevelésügy oltárára összesen 2600 magyar frt kegyes 

adományt. Pedig bizony sem nagy vagyona nem volt, sem 

drága gyöngyszemet s a jók emlékében 

házi szükségeiről, s utoljára is saját költségén temettette 

azt el. Második neje volt Ferenczi Mária, a kivel 25 évet 

élt, s a ki a sz.-udvarhelyi ref. egyháznak hagyományozta 

1838-ban emeletes házuk felső részét oly fo
rmán, hogy azt 

az egyház csak is férje halála után örökölhesse. E végren- 

delet egyetlen példányban maradt meg, és ez is a férj ke- 

zében volt. Hányadik ember, a ki azt m
eg nem semmitette 

volna ? És az idvezült nem csak, hogy 
ezt nem tette, söt 

16859-ben azt elővette, s a nevezett egybázat, ezzeli kölcsö- 

nös egyezmény szerint háza felső emeletéből 2000 magyar 

fortal kifizette, önmaga és harmadik neje kényelmének meg- 

szoritásával ie. Ezenkivül az egyik papi állomás alaptőséjét 

300, a helybeli ref. tanodáét viszont 300 magyar frtal gya- 

és igy életében kifizetett készpénzül az egyház- 

ennélfogva nem lehetett kilátása arra, hogy bátralevő nap- 

jaiban még szükséget is ne szenvedjen, és hogy nejét vala- 

mi nagyon kedvező helyezetben hagyhassa hátra. Ennyi 

áldozataiért a ref. egyház is megtisztelte öt azzal, hogy a 

migs egyházi főtanácsnak tavalyi jul. 28 és 29 ik napjain 

kiadott egyhbázszervezési alapszabályainak értelmében öt 

patronusai sorába igtatta, s fényes, de minden dijnélküli 

temetést rendezett számára. Béke lengjen az áldozatkész 

közbasznu ember hamvai fölött, s nemes példája szolgálna 

gokaknál buzditásul! Egy ily emberrőli megemlékezés töb- 

bet ér holmi lakomák- és nyomtalanul elhangzó toász
tokróli 

közleményeknél, avvagy személyes ellenszenvből eredő po- 

lemiáknál. r.1 

Uzom, julius 10-én 1862. 

Nem lehet, hogy az emlékezet fonalára ne füzzem mint 
fel ne elevenitsem 

azon nagy és nemes áldozatot, melyet itt Uzonban a ref. 

egyház kebelében t. Tatraugi Sándor ur és nője Benke Ju. 

Háona asszony végrendeletileg ezelőtt ő évvel a népnevelés 

oltárára tettek le. A nagylelkü nemes pár azon szilárd bit- 

től lelkesítve, miszerint a népboldogságát megalapitni, erköl- 

csi életét felvirágoztatni, s nemzetiségünket az elkorcsosulás- 

tól megmenteni, csak is a vallásos népnevelés által eszkö- 

zölhetni : egy fitanító fizetésének fedezésére 12 ezer darab 

cs. kir. ezüst huszast alapitványkép tevének be azon sze- 

rény óhajtással, hogy bár végrendeletök értelme szerint eze
n 

nemes intézvényök mindkettőjök elhaltával lépend életbe, 

mégis ha a nemes megye egy czélszerű iskolab
ázat épit, s 

abba egy képzett jó tanitót hoz, készek a hagyományozott 

12 ezer mforintnak 6 százalékos kamatját azonnal még éle- 

tökben évenként a tanitőnak fizetni. 

És most talán azt hiszi a t. olvasó, hogy e ref. egy- 

ház 125 erőteljes s nagyobbrészint vagyonos családjának 

minden tagja fellelkesülend és összetett vállakkal siet fel- 

épitni a tudomány e szent tepmlomát ? hogy ennek keb
elé- 

ben mihamarább a 60-70 iskolázandó figyer
mekek imádni 

tanulják az Istent, szeretni felebarátjokat és áldani a nemes 

szivü jóltevőket ? Csalatkozik, ba azt hiszi; mert mi ma is 

ott áliunk, hol ezelőtt 5 évvel; a mi gyenge lelk
esülés szik- 

rája akkor a népkebelében felgyult volt, az is elhervadt, 

nincs iskolaház, nincs benne tanitó ! Csak m
ég egy néhány 

jobb gondolkozásuaknak kebelében pislog egy jövő nemze- 

dékben fektetett remény szikrája, mikor e
gyházunkra is Jöni 

fog egy jobb kor ... vagy a nagyszerü 
elkölcsi halál. . . . 

Azonban ezen lágymelegség, mely a megye
 részéről e 

véghagyomány irányában mutatkozik, az emlitett nemes- 

keblü hagyományozó párt nem hogy lebangolta, sőt még 

nagyobb áldozatra lelkesité; mert egy az idén keletkezett 

pót végrendeletükben ugyan a népnevelés 
ügyének előmozdi- 

tására a fentemlitett czélra itt Uzonban a legszebb utczában 

és helyiségen fekvö diszes épületekkel ellátott s terjedelmes 

veteményeskerttel környezett benső laktel
küket, ahoz tartozó 

58 köbféröjü első osztályu jó szántóföldekkel, mindkettőjök- 

nek baláluk utánra hagyományozták, Egy ily nemesszivü 

pár, kik szegény sorsból munka, szorgalom é
s takarékosság 

által kiemelkedve ily kitünő állást foglalhattak el, s csak- 

nemi minden világi szerzeményöket ily nemesczélra felál- 

dozni készek voltak, bizony megérdemlik tőlünk a tisztele- 

tet, *) s megérdemlik, hogy emlékök az utókorra is köve- 

tendő például fenhagyassék, s a nyilványosság
 elé hozassék, 

Isten áldása legyen iovábbra is hasznos életöken. 
Egy presbyter. 

Nagy-Várad, julius 17. 1862. 

Bihari levelek. 

A mit a birodalmi német sajtó - Magyarországot illető 

— kormánypárt alakitásról, annak czélja, módja s kivibető-
 

ségéről, ezelőtt néhány héttel irogatott, ugy látszik, nem a 

légből kapott hir volt, mennyiben ezen párt alakitó prog- 

ramm, több példányokban , megyénkbe is megérkezett 
s az 

a jelenlegi megyei főbb Divatainokok közt ki is osztatott, 

melynek egy másolatát ime van szerencsém bemutatni **). 

A mit azonban ezen programm terjesztéséröl, s az ennek 

alapján megkezdett párt-alakitásról illetékes helyekről - 

hallottam, az a pártvezérnek, ki a zászlót kezeibe vette s 

szélnek eresztette, nem lesz örvendetes, mert eddigelő na- 

gyon gyéren mutatkoznak a ,„választottak 14... 

Vigan peng a kasza mindenfelé, jele, hogy aratunk, 

a kinek t. i. van mit.. . . Őszi gabonánk reménységünkön 

felül fogja megtölteni csűr- és hambárainkat; a kik már 

nyomtattak, mind elégülten nyilatkoznak, de tavaszi termé- 

sünk különösen árpa és zab, a rendkivüli nagy szárazság 

*) Megérdemlik az egész nemzet elismerését s méltánylatát. 
Szerk. 

**) Minthogy ezen programmot mindjárt a bécsi lapok után közre- 

adtuk volt, fölöslegesnek látjuk most ismételni. Ebben a feltétel az, hogy 
a kormány 1 d az alkot ányvesztés elméletéről, és hogy Magyar- 
ország területi épsége érintetlenül hagyatik, Erdély s Horvátország vi- 

szonya azután határoztatván el, hogy Magyarországnak Ausztriáhozi vi- 

szonya megállittatott. Ezen föltételért az aláiró kötelezi magát arra mun- 

kálni, hogy a birodalom közös ügyei, közösen tárgyaltassanak, s egyete- 
mes vezénylet alá adassanak. Az 1848-i törvények koronázás előtti tör- 
vényezikkek által rovideáltassanak stb. Szerk. 
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miatt nagyon kevés lesz, a mi lesz is, kevés tápláló erővel 

bir, szénánk pedig éppen nincs. 
zinészeink, meglehetős veszteséggel, Aradra mentek; 

tehetősbjeink fürdőkre távoztak, s mindenki azon van, a ki 

csak teheti, hogy a városi port és meleg napokat, a ked- 

ves falusi élettel cserélje fel, ha csak rövid időre is. Igy 

mogt városunk s társaséletünk nagyon kihalt, zajtalapn
á lett. 

r.l 

MÜLé 
– Kormányzó ő nmolga — a „Korunk« szerint — va- 

sárnap délelőtt Bécsbe utazott. 
Városunk egyik orvosa, dr. Kálmán Izidor ur, 

közelebb orvosi segély nyujtása végett falura vitetvén, a 

b.-hunyadi országos utvonalon műtőszerei elvesztek, minél- 

fogva emlitet; orvos ur nevében ezennel köztudomásra ho- 

zatik, hogy a különben is csak szakemberek által használ- 

ható sebészeti eszközök becsületes megtalálója és visszaszol- 
gáltatója illő jutalomra számithat, 

=2A londoni kiállitáson Kolozsvárra két kitüntetés 

esett. Eröhlich Vilmos érmet kapott az erdélyi mézért, 

miután Erdély Florája képes Európa legjobb faju mézét elő- 

állitani. Bányai Károly vegyes edönk, ki a pesti 

egyetemen végzett okleveles gyógys s a bécsi poly- 

technum növendéke, s ott a Mohl rában e téren 

mint segéd, szép ismereteket szerzett, most la előállitott 
illatszereiért dicsérő oklevelet nyert, a mi annál bizelgőbb 

reá nézve, mert az egész ausztriai birodalomban a kiállitott 

czikkek ezen osztályából csak öt érte a kitüntetés. Illatszerei 
a pesti előleges birálatnál már jó siker tak, s minthogy 

a mint halljuk, most szándékszik készitményeit nagyobb 
mérvben állitani elő s forgalomba bocs eczélszerünek 

véljük annak sorozatát ismertetni olvasó : 1) Victoria 
arcz- és kézkenőcs. 2) Hajnevelö erdélyi virágpomade. 3) Haj- 
diszitő Venuspomade. 4) Hajerősitő erdélyi medvezsír po- 

made. 5) Huszár beretválkozó szappan. 6) Erdélyi növény- 

bajmosó. 7) Palota füstölő. 8) Magyar nemzeti bajuszpödrő. 

9) Armoraírin szájviz. 10) Erdélyi gyógyvizek pezsgőpora. 

—– Julius 17-én az államtanács elébe terjesztetett a 

budget kerdése már 1863 dik évre is, s a mint a bécsi la- 

pok általában irják, a pénzügyminiszteri előterjesztés leverő 

hatással volt a képviselőkre. Az államminiszter be- 

vezető szónoklatot tarta, melyben kiemeli, hogy az államta 

nács most sem lehet kiegészitett, mert Erdély országgyülése 

az előkészületek késése miatt nem hivathatott össze, s a 

jövő közigazgatási év elejeig nem 18 remélt i annak ösz- 

szehivását. Igy tehát fictione juris a szükebb Reichsráth me- 

gint bővebb lesz, hogy megszavazza az 1863 dik évi adót, 

mely nemhogy szállana, de még emeltetik. A mint az n0. 

D. Post« irja, az idei budgetben megállitott 92 millió hadi 

ordinarium, ezen javaslatban már 3ő milliő extraordinarium- 

mal van meghaladva és igy 1863-ban a deficit összege 93 

millióra emelkedik, az 1860-i sorsjegyek által csak 58 millió 

lesz fedezve, s igy 35 milliót ujból hitelezni kell. A ,M. 

Postt kiemeli, hogy Plener ur a nem rendes belviszonyokra 

utalit, s kérdi e lap, ha szemrehányás akart-e ez lenni, az 

összes kormány, mint olyan ellen, mely a magyar kér- 

dést illető politikát vezeti? Im a lapok mind lát- 

ják, hol a baj, de a birodalom inkább fizessen deficitre de- 

ficitet, hogy sem a magyar jog visszaállittassék; igy látsza- 

nak sokan gondolkozni, mialatt szegényül s pusztul az 

állam. . 
Nyilt-óvás. Ez év julius hó folytán egy néhány ro. 

mán ajku polgár, ök tudják micsoda rendeletből vagy sugalat 

folytán egy kérvényt adtak be helyt lakó szolgabiró Hala- 

bori Sándor urhoz, melyben kérik az egész helység nevé- 

ben, hogy minden hivatalos ok mány román nyelven 

legyen szerkesztve; mert, más nyelven semmit el nem fo- 

gadnak. Hogy a románok saját nyelvöket szeretik, azt ben- 

nök becsülni lehet és kell, hanem megjegyzés nélkül nem lehet 

hagyni, hogy a helyt lakó szolgabiró ur ezen kérvényt mi- 

dön átvette felterjesztés végett, miért nem vette tekintetbe 

azt, hogy e helységnek birtokosai magyarok, kik 2/,-ad ré- 

szót birják is az egész helységnek, és aláirva egy által 

sincs , mely eljárás ellen óvásunkat hirlap utján nyilvánitni 

kötelességünknek érezzük. Eperjesy László. 

pPOonmEHKEE m. 
TRANCZIAORSZÁG. Páris, jul. 15. Semmi kéltség, 

hogy Vichyben valami nagy meglepés készül, melynek igazi 

jelleméről bajos aug. 1ő e előtt valamit megtudni, miután 

csakugyan meglepésnek kell lennie. Az emlitett napon 

azonhan a császár, a ki máskor soha sem töltötte névnap- 

ját Párisban, egy oly beszédet fogna a diplomatáknak tar- 

tani, mely az ismeretes uj évi beszédeknél semmivel sem 

állana hátrább. Addig alkalmasint teljesen sikerülni fog az 

egyetértés Oroszországgal, mig e pillanatban a tervezett 

szövetség feletti alkudozások szünetelni látszanak, a mi azon- 

ban nem akadály, hogy a két udvar egymásnak legjobb 

barátja ne legyen. Ezen szerencsés barátsági viszony követ- 

kezményeit mindenekelőtt a lengyelek fogják érezni. A fran- 
czia császár annyit már mondott Czartorisky herczegnek, 

hogy a herezeg és társai elégedjenek meg a Konstantin 
nagyherczeg által vitt engedményekkel , miután Francziaor- 

szág most nem tehet többet Lengyelországért. 
A mit a ,Patriek Napoleon császárnak az orosz csát- 

ral és porosz királylyal leendő találkozásáról irt, szoros ösz- 

szefüggésben áll a fenebb érintett vichy-i titkokkal. Minden 

egy leendő congressusra mutat, melynek czélja lenne Ausz- 

triát és Olaszországot egymás iránt végleges állásba hozni. 

A mi az uralkodók találkozását illeti, az nagy valószind- 

séggel meg fog történni s helyétl részint Köln-t, részint 

pedig Badent emlitik. Arról is van szó, hogy Victor Ema 
nuel meg fogná látogatni a porosz királyt. 

A ,Krenzztg.4-nak irják : Hogy az olasz királyságnak 

Oroszország általi elismertetése annyit jelent, mint szövet- 

ség Orosz- és Francziaország közt, épp oly bizonyos, mint 

az, hogy ezen szövetség tárgya mindenekelőtt a kele
ti kér- 

dés, és hogy ebben Olaszországuak is szerep van adva. 

Igazolják e nézetet a következö hirek is. Egyik szerint 
Leuchtenberg herczegnének idősebbik leánya, a ki october 
4-én 21 évet tölt be, Olaszország koronaherczegéhez fogna 
nőül adatni. A másik hir szerint egy orosz császári herczeg 
— alkalmasint Mária nagyherczegnő fiai közül valamelyik, 
mert azt állitják, hogy nem a czár testvére – volna Ferdi- 
nánd Miksa főherezeg helyett a mexikoi trónra kijelölve. 
Ez utóbbi hirről még határozottabban értesitik a ,Köln Ztg4- 
ot, melynek Párisból, jul. 15-ről ezt irják : Miután Ferdi- 
nánd Miksa ausztr. főherczeg a mexikoi trónt visszautasi- 
totta, a franczia kormány politikája most már Leuchtenberg 
hg. legidősebb fiát, tehát az orosz császár unokaöcscsét, s 
nem testvéröcscsét Mihály nagyherczeget szemelte ki Mexiko 

leendő uralkodójául. 
Legfelsőbb körökben azon tervezéssel foglalkoznak, 

hogy a cs. herezeget egy senatusconsultum 14 éves kora 

beteltével nagykorunak nyilvánitsa, s már mostantól kezdve 

teljes udvartartást készülnek a császári herczegnek beren- 

dezni. 
Az ,Iudep.4 azon nem igen valószinü hirt közli, hogy 

III. Napoleon, ausztriai császár ő Felségéhez sajátkezü iratot 
intézett, melyben ujból ajánlja Velencze átengedését. 

OLASZORSZÁG. Turin, jul. 14. Ratazzinak a ka- 
mara mai ülésében tett s Garibaldinak a franczia császár 
elleni kifakadásait tárgyazó interpellatiora adott felelete ter- 
jedelmesebb kivonatban igy hangzik : „Köszönetet szavazok 
Alfieri és Boggio uraknak, kik interpellatiójuk által lehet- 
ségessé tették, hogy Garibaldi tábornoknak a francziák csá- 
szára, s következöleg a franczia nemzet ellen is (nem ! 

nem! - igen! igen!) intézett szavai a miniszterpadról visz- 
szautasittassanak. Igen uraim, azon szavak a ífranczia nem- 
zetet is sértik. (Jobbról zaj). Kérem uraim, ne vágjanak 
beszédembe! Mindenkinek joga van azon szavakat magya- 
rázni, én részemről ugy magyarázom, mint lelkiismeretem 

sugallja. Lehetetlen most már határozottan felelni Gallenga 

ur kérdésére. A mennyire a dologról tudomásom van, Gari- 
baldi tábornok, a palermoi nép megnyugtatása czéljából 

tartott beszédében sértő kifejezésekre engedte magát ragad- 

tatni a francziák császára ellen. E szavakat a távirat nem 
közölte. Hogy azonban azok sértők voltak, eziránt a köz- 
vélemény, a lapok és a kormány közegei csak egy néze- 

ten vannak. Nagy elégtételül szolgál tehát nekem, hogy 

azok ellen tiltakozhatom, s oszthatom Boggio ur nézeteit, 

ki itt bizonyosan az egész olasz nemzet érzelmeit tolmá- 

csolta. Az olasz nemzet nem türheti, hogy azon férfiu, ki 

hazánknak oly nagyszerü szolgálatokat tett, sértő szavakkal 

illettessék; azon férfiu, kinek egyedül köszönbetjük, hogy 

Olaszország elfoglalhatja helyét a népek között, ki legkö- 

zelebb is kieszközölte, bogy Oroszország hazánkat elismerte. 
Az olasz nemzet csak elismeréssel lehet e férfi iránt és Ga- 
ribaldi tábornok szavait csak fájdalommal fogadja. Most a 
szónokok külön kérdéseire akarok felelni. A kormány igen 
jól tudta, hogy Garibaldi tábornok, midőn Caprerában ha- 
jóra szálít, Palermoba igyekezett. E gondolatát azonban a 
tábornok a kormány egyetlen tagjával sem közölte. Ebből 
kitinik , mily egyezség volt a kormány és Garibaldi között. 
Egyébiránt senki sem akadályozhatta öt abban, hogy Sici- 
Hába utazzék. Mint minden olasz polgárnak, neki is korlát- 
lan szabadságában áll lakhelyét ott ütni fel, hol neki tetszik. 
Sajuálom, hogy Garibaldinak szavai Palermoban a prefect 
jelenlétében mondattak. Ezt táviratilag tüstént tudattam is 
az elnökkel : azt irtam neki, hogy megfoghatatlan előttem, 
miként nézhette nyugton ezen izgatást. A prefect azt felelte, 
hogy beavatkozni nem akart, magaviseletét azonban levél- 
ben magyarázta meg nekem. Védelmét tehát be kell vár- 
nunk. Ha hibázott, a kormány ismerendi kötelességét. (He- 
lyes). Egyébiránt nem képzelhetem, hogy Garibaldinak szán- 
dékában állott volna ellenséges indulatot tanusitni a komány 
iránt. Hiszen ő maga is az egyetértés érdekében szólt és 
kijelenté, hogy Olaszország érdekeit veszélyeztetni nem 
szándoka. Bármilyek legyenek is, nem a tábornoknak, ha- 
nem azoknak érzületei, kik őt környezik és nevével vissza- 
élnek, a kormány minden intézkedést megtett, bhasonló tá- 
madások ismétlödése ellen. A kormány felelős a következé- 
sekért, és nem is mulasztandja el kötelességét. Erről a 
kamra biztos lehet. (Helyeslés). 

Az „Unita Politicak irja : Garibaldi, kiről jelentettük 
volt, hogy 4-én elutazott Terminibe, már visszajött, miután 
kirándulását Cefalura is kiterjesztette. Mindkét város lakos- 

ságához beszédet tartott s szóról szóra ezt mondotta : „Orosz- 
ország elismerése kettős gyalázat Olaszországra nézve. El- 
sőben, mert ez a Bonaparte által eszközölt elismerés meg- 
alapitja Olaszország feletti protektoratusát a vérfoltos em- 
bernek, a párisi nép mészárlójának, a ki Olaszország déli 
részeiben a rabló csapatokat fentartja; másodszor, mert ez 
az elismerés egy gyáva engedékenység árán lön megvásá- 
rolva, t. i. a lengyel oskola feloszlatása által, minek kö- 
vetkeztében ama nemes keblü ifjak kénytelenek elhagyni 
Olaszországot, a hol menhelyet találtak volt." 

A „Puugolot az elismerés sokat emlegetett feltételei- 
ről szólva, határozottan tagadja, hogy valami olyan feltétel) 

léteznék, mely Róma status quo-ját biztositaná. Ellenkező- 

leg, ugymond a ,Pung,." Oroszország meggyőződött az el- 

ismerést megelőzőleg Francziaországgal folytatott értekezé- 

sekből, hogy Olaszországnak teljes békelábra állitása csak 

Róma, mint főváros birtoka által lehetséges. 

Milano, jul. 17. A mai „Perseveranza" irja : Teg- 

nap estve több egyén csoportosult össze, lámpákkal és fák- 

lyákkal ellátva azon szándékkal, hogy a „Via del Monte Na- 

poleonet-n levő franczia konsul lakása előtt „Éljen Gari- 
baldi! Ki a francziákkal Rómából!* kiáltással menjenek el. 

A menet az utczát egy szakasz nemzetőrtől találta elállva s 

egy óra hosszáig maradt egy helyen, mialatt a tolongás 

mindinkább növekedett. Erre megjelent egy lovas század, 

melyet éljenekkel fogadtak; a tömeg
 feloszlott s a fáklyá- 

sok a Porta Garibaldihoz me
ntek. Égyéb e 

m 

volt ez eseménynek. 
t 

NÉMETORSZÁG. Berlin, jul. 18. Porosz lapok az 
ausztriai kormány azon tör

ekvésének, hogy méme vám- 

egyletbe lépjen, nem igen könnyü sikert ii k. A 

Zig. szerint, ha Ausztria törekvéseit általában sik 



názhatja, e siker csak a vámegylet feloszlatása lehet. Azon 
hitet, hogy Poroszország egy érdekeit veszélyeztető védvám- 

rendszerbe hagyja magát kényezerittetni, a „K. Ztg.4 hiu 
álomnak tartja. A „Nat. Ztg.* Ausztria e lépését a porosz- 
franczia kereskedelmi szerződés ellenében tett sakkbúzásnak 

nevezi, melynek meghiusitására Poroszország nem tehet 
egyebet, mint azt, hogy kötött kereskedelmi szerződéséhez 

ragaszkodván, azt mielőbb, véglegesen érvényesitse, ugy 
hogy az legfölebb 1866. jan. 1-től kezdve teljes batályban 
legyen. Ekkor ismét nagyszerü izgatásokat tapasztalandunk 

a vámegylet kebelében, de ha a vámegyleti államok előtt 
azon alternativa áll, hogy vagy Ausztriával egyesüljenek, 

mely körülmény természetesen a forgalomnak szigoru ellen- 
örzését előre föltételezi, és pénzügyi viszonyaikat határo- 
zottan veszélyezteti; vagy pedig, hogy pénzügyi viszonyban 
maradjanak egy fizetésképes állammal, melynek magatartása 

irányukban, mindenkor a legloyalisabb volt: akkor a vá- 
lasztás se nem nehéz, se nem kétséges. 

A porosz alkotmányos életet komoly válság fenyegeti. 
Egy szabadelvü lap közelebbről bizonyos miniszteri érteke- 
zésre vonatkozva azon megjegyzést tette, hogy a kormány 
érzi a szükségességét annak, bogy a hadügyi kérdés alkot- 
mányos utón oldassék meg. E jó akaratu mondatot telkapja 
a hivatalos „Sternztg.4 s rá következőleg felel: „Tökélete- 
sen igaz. A kormány élénken óhajtia, hogy e legfontosabb 
ügy akép intéztessék el, bogy az illetők jogai érdekeik- 
kel összeütközésbe ne jöjjenek. Valóban igen szerencsétlen 
alternativa lenne Poroszországra nézve, ba azon szükséges- 
ség állana elé, hogy az egyiket meg kelljen sérteni a 
másiknak megoltalmazásaért." A ,„Steroztg.4 tebát vilá- 
gosan kimondja, hogy szükség esetében a jog áldozatul kell 
hogy essék az érdekeknek. És a mikor egy bivatalos lap igy 
beszél, akkor csakugyan meg vannak számlálva az alkotmá- 

nyos élet napjai. 
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OROSZORSZÁG. Varsó, jul. 14. Ma reggel 9 órakor 
a nagyherezeg hitvesének fia született, kit Waclawnak (Ven- 
czel) kereszteltek. E szerint az orosz császári ház az ujon- 
nan született herczegnek lengyel nevet adott, mely a görög 
kalendariumban nincs meg. Oy eset, mely Oroszország év- 
könyveiben még nem fordult elő ! Hogy e bhatást emelje, a 
nagyherezeg egy lengyel pórnőt vett dajkául melléje. Álta- 
lánosan el van itten terjedve azon hir, bogy holnap az ostrom- 
állapot m e g szünik. Daczára ennek, a tettek emberei 
folyvást mozognak. Fenyegető iratok minden utczaszögleten. 
A zsidókat felszólitották, hogy a kormány által adott jogo- 
kat ne fogadják el, és a nemzettel való testvériséghez ra- 
gaszkodjanak sat. A nagyherczeg két politikai fogolynak 
megkegyelmezett. A nagyherczegnő születés napján Varsó 
főutczái egész fénytengerben usztak. A legszabadelvübb em- 
berek házai is ki voltak világitva. E barátságos tüntetés 
folytán Konstantin nagyberczeg a városi tánács tagjait ma- 
gáboz bivatá, szives köszönetét kifejezendő. Bemutatá nekik / 
gyermekeit, és arra kérte őket, biztositanák Varsó lakossá- 
gát a felől, hogy az ostromállapot nem sokára meg fog 
szünni. Megemlité, hogy Varsó téved, ha azt hiszi, hogy a 
merénylő orosz volt; a tettes lengyel. A merénylő még 
nem vallott semmit, hanem ő (a nagyherczeg) nem is igen 
vágyik vallomásaira sat. 

Ujabbak. Turin, jul. 19. A kamara tegnapi 
ülésében Durando hivatalosan jelentette Olaszország- 
nak Poroszország általi elismertetését. A porosz ki- 
rály hétfőn fogadandja az elismert olasz királyság 
követét. 

– London, jul. 19. Az alsóház tegnapi ülé- 
sében Lindsay közbenjárást inditványozott az ameri- 
kai ügyben. Palmerston sajnálja hogy ez inditvány 

SEK. 

tétetett s nem hiszi, hogy a déli államok helyzete 
elég erős volna arra, hogy elismertetésük igazolva 
legyen. Kéri a házat, bizza a kormányra a közben- 
járás alkalmas időpontjának megválasztását. Erre 
Lindsay visszavette inditványát. Montagu lordnak a 
mexikoi kérdést illető interpellatiojára Layard kö- 
vetkezöleg felelt: A kormány Franczia- és Spanyol- 
országgal kezetfogva akart cselekedni; néhány vá- 
rost megszállani szándékozott, hogy Juarez elnököt 
elégtételre kényszeritse. Francziaország azonban azt 
hitte, hogy Juarez kormánya igen erőtelen, valódi 
elégtétel szolgáltatására és hogy Mexikoban egy 
erős monarchicus párt létez. Francziaország uj ter- 
veket épitett ezen feltevéseire, a melyek azonban 
később hamisoknak bizonyultak be. 

– Uj-York, jul. 8. Burnsicke hadteste Rich- 
mond felé nyomul. Az egyesületi csapatok kiüritették 
Yorktownt. Egy hivatalos kiáltvány áldozatokra hiv- 
ja fel a nemzetet, hogy a lázzadás elnyomassék. A 
külföld beavatkozását gyalázat nélkül elfogadni nem 
lehet, azt vissza kell utasitani. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
Julius 21-kén: Nemzeti kölcsön 82 25. 59/, Metalliques 

70.85. Bank-részvény 799.-. Hitel-részvény 214.10. Váltó 
Londonra 126 40. Ezüst 124.-. Arany 6.1. 

Julius 19 dikén: Urbéri kárpótlási kötvény: Magyar 
országi 72 25. Erdélyi 70.25. 

T. és felelös szerkesztő DOZSA DANIMI. 

Árverési mirdetmeéemy 
A marosujvári cs. kir. sóhivatal résziről ujból köztudomássá tétetik, hogy a marosujvári 

(646) 
Sz.815. 1962. 

(647) 

(1-2) 

háztulajdonossal. 

2-3 
Belső középutczában 527 számu erősen épült kőház, mnelymek bolaj 

tásos szobája, 2 konyhája, 2 pinczéje és egy 8 lóra való nagy istálója, egy szine 
és tágos udvara van, szabadkézből örökáron eladó. Értekezni lehet helyt a 

(640) 13-83). fiscalitáshoz tartozó alább megnevezett realitasok a szászvárosi cs. kir. kerületi pénzügy- 

igazgatóság f. év julius 8-án 8542 szám alatt kelt rendelete nyomán folyó 1862-ik év aug. 

Áén reggeli 9 órakor a m.-ujvári cs. kir. sóhivatali irodában másodszor tartandó nyilvános 

árverés utján három egymásután következő évekre azaz 1-ső november 1862-től kezdve 

utolsó october 1865-ig a többet igérőnek haszonbérbe fognak adatni. 

A haszonbérbe adandó realitasok a közetkezők : . 

1. A nagy korcsma, szin- és istálóval valamint a 7 uj paraszt család az ők csekély 

pinezei szolgálatokkal. 
2. Az ugynezett marosi korcsoma. 
3. Az ital árulhatási jog erarialis hajlék nélkül. 
4. A piaczi vám. 
5. A marhavágó hid és szék, egy istáló, szénás keritel és mintegy szekér szénát ter- 

mő kis réttel. 
6. A Maroson általjáró hidvám. 
A kikiáltási egy évi haszonbér tészen : 

1490 frt. ausztr. pénzben. 1. A nagy korcsomáért. . 

2. A marosi korcsomáért... 3060 frt. 

3. A szabad árulhatási jogért erarialis hajlék nélkül 440 ft. , 

4. A piaczi vámért....mm ély- G10 fr 

5. A marha vágó hid- és székért 8d frt., 

6. A Marosan általjáró hidvám 615 frt. o. é. 

Az árverés megkezdése előtt a contractus pontjai felolvastatnak és a vállalkozni ki- 

vánók 100/, bánatpénzt kötelesek letenni a kikiáltási árak szerint. 

A bánat pénz a többet igérönek csak a cautio biztositása és a contractus megerősi- 

tése után, a többi árverezőknek pedig rögtön a bevégzett árverés után f
og kiadatni. 

36 kros bélyeggel ellátott irásbeli ajánlatok is fogadtatnak el, csak hogy ezek a szük- 

séges 100/, bánatpénzzel terhelve, az árverezési nap előestéjén ő óráig bérmentve meg kell 

hogy érkezzenek, később küldendök nem vétetnek tekintetbe. 

Az ajánlatba tartozik a vállalkozni kivánó vezeték- és keresztnevét lakását, továbbá 

ajánlatát minden igazitás vagy vakarás nélkül kitenni, valaint azt is kinyilatkoztatni, hogy 

az árverés alapjául szolgáló kötelezettséget ismeri és azoknak magát feltétlenül aláveti. 

Az árveréshez csak azok bocsáttatnak, kik mint becsületes és feddhetetlen vállalkozá- 

suknak megfelelni tudó emberek ösmeretesek, vagy ezt törvényesen birják kimutatni. 

A cs. kir. sóbivatal Maros-Ujvártt, julius 15-én 1862. 

(G44) 

Sz. 2055. 18c2. EMirdedisméemy. 
Nemes Kolozsmegye id. törvényszéke részéről, az idei aprilis 14-iki 237 számu hir- 

G=3) 

g z 

Mgy mevelőmé 
kerestetik a sz. udvarhelyi ev. ref. leánynöveldéhez, kinek fizetése leszen 200 oszt. frt.; 
s ezen kivül szállást, fát, gyertyát, s egy nőcselédet ad az intézet. A pályázni akarók bi 
zonyitványokkal ellátott folyamodásaikat folyó évi aug. 1-ig küldjék be Sz. Udvarhelyre 

Baczoni Ádám s. k. 
ref. lelkész- és felügyelőségi elnökhöz. 

(633) (2-5) 

Bethlenben ifjabb gróf Bethlen Ferencz udvarában van 300 veder 211/, 
foku tiszta Silvorium eladó. Tudakozódhatni iránta ott helyben. 

(618) 3 1002 (B=8) 
VIRAGGY ANTA (BLUTHENHARZ) 

a máziállatok derméketlemsege ellem, 
mint: 

ménlovak, kanczák, bikák, tehenek, disznók, juhok és kecskék. 
A vele eszközlött kisérletek folytán mindig biztosan hat, s azért legjobban ajánlható. 
A raktárnok uraknál e szer jóságáról számos bizonyitványok állnak megtekintésre. 

Ára: ménlovak és bikák részére 60 kr, kanczák, tehenek, disznók, juhok 
és kecskék részére 50 kr. osztrák értékben. 

Továbbá: 

TáMEAEU dzn 
lyeg tilalom által törvé- NH A NEHNH A PdDHe 1 ilal örvé nyeze megóva. ljovak, szarvasmarhák és juhok számára nyesen megóva 

ónak találva több évi kisérletek által s egyszersmind a porosz király ö Felsége lóistálóiban, ő 
Felségének vezérőrnagya s főlovászmestere ő nagyméltósága meghagyása folytán Willisen 
ur sokszoros próbáinál, dr. Knauert I. osztályu gyógyszerész és az öszszes királyi istállók 
fölóorvosa elismerése szerint, –mindig : 

LONÁL: torok-mirigy , bélgörcs, étvágyhiány eseteinél, s különösen a lónak teljes épség- 
ben s tüzesen tartására., 

SZARVASMARHÁNÁL: a vértejelésnél s a tehenek felpuffadásánál (szeles has), kevés , vagy 
rosz t jelésnél, melynek minősége ennek használata után meglepöleg javul, – tüdőbajoknál; 
bornyuzás alatt ennek teheneknéli alkalmazása igen előnyös, valamint a gyönge borjuk is lát- 
hatólag fejlődnek ennek beadása miatt. 

JUHNÁL: máj-métely elháritására, az altest rothadásánál s más bajainál, hol a tehetlen-- 

A párisi, müncheni és bécsi 
állat-kimélési egylet által 
éremmel kitüntetve. 

Az utánzástól minta- és bé- 

Királyi porosz és a kirá- 
lyi szász iniszterium 

engedélyével. 

Az utánzástól minta-és bé- 

det ményre vonatkozva, közhirré tétetik, miszerimt alperes báró Bánffy Zsigmondnak Kor- 

buly Bogdán 19,687 frt 50 kr. követelése végett eladatni szándékolt bánífi-hunyadi és 

ahoz tartozó Sárvásár, Malomszeg, Nagy-Sebes, Jegeristye és Nyires belységek
be fekvő ösz- 

vesen 247,415 frt 46 2/, kr. o. é. becsült részjószágai idei junius 24-én mint első árverelési 

határnapon el nem adathatván, azon jószágok idei angusztns 25-én d. e. 9 órakor Kolozs- 

vártt, ezen megyetörvényszék kiadó hivatala szobájában tartandó árvereléskor, mint máso- 

dik árverelési határnapon a többet igérőnek becsáron alól is el fognak adatni. 

Miröl vásárolai szándékozók ezen törvényszéknek idei aprilis 14-dik napján 237. sz. 

alatt közzétett hirdetményre való utalás mellett értesittetnek s egyszersmind felszólittatnak 

séget tönkre teszi. 

Kapható valódi minőségben: 
Kolozsvártt : Wolíft J. gyógysz.; Szebenben : Zöhrer F.; Déézsen: Krémer Samu; Nagybá- 

nyán: Popp S.; Szász-IRégenben: Ditrich és Wagner; Tordán: Welits Gabor uraknál. 

G91) 2*/, 1862. (4—14 
A kedvelt, kellemes zamatu valóságos 

elhnmeemergi movéggy-eszörb. 
a jelzálogos hitelezők, kik az elárverezendő ingatlanokra zálogjoggal birnak, hogy követelé mint elösmert eoyhítőszer a hülésből származott bajokban, u. m. a g rippében, catharusban, 

seiket az ingatlanok eladása előtt annál bizonyosabban ide jelentsék be, mivel különben 

csak is önmagoknak tulajdonithatják ha a vételár felosztása közbenjöttöőken kivül fog 

megejtetni, s abból, a mennyiben az netalán a követelések fedezésére elegendő nem volna, 

nem részesittetnének. 
Nemes Kolozsmegye törvényszékének Kolozsvártt, 1862julius 8-án tartott üléséből. 

MEM HIVATAIOS.. 
A kólozsvári helvéthitü egyház és tanoda ajtoni 512 hold szántó és 142 hold ka 

szállóból álló közös birtoka, hozzátartozó udvarbázzal, gazdasági épületekkel, aránylagos 

korcsoma joggal s 18 curialistával, a jövő 1863 év martzius 23 án kezd
ve Ő évre haszon 

bérbe adandó. A bérleni szándékozók 100/, bánatpénzzel eljátandó irásbani ajánlatokat meg 

tehetik folyó évi augustus 26-áig egyházi pénztárook Filep Samunál (b. királyutczá- 

köhögéseknél, torokgyik- és gyuladásoknál, föleg a mell- és tüdőb ajoknál; talát ható . 

Kolozsvá tt gyógyszerész UTOLFF J. urnál. Továbbá: Tordán Wolff Gábor gyógysz. 
Beszterezén Dietrich é Fleischer, Dézsen Krémer Sámuel, Segesvártt Misselbacher J. B. Lu- 
goson Arnold József, Medgyesen Breiner C. Zalathnán Mégai J- Szászvároson Spech Gusztáv, 
N.-Bányán Horaczek József gyógysz., Szathmáron Turoczkó D. N.-Váradon Janky A. N.- 
Károlyban Schöberl K. K.-Fejérvártt Sánder R. gyógysz., N.-Szebenben Zöhrer J. F. Deb 
reczenben Föltel Nándor uraknál. 

Egy üveg ára 1 frt 26 kr. osztrák értékben. 
Egyszarsmind a fentebbi megbizott raktáros uraknál még kapható : 

TYUKSZEM-KENŐCS, a legjelesebb a maga nemében, Schmidt cs. k. főorvostól. 
Egy skatulya ára 23 kr. o. é. 1 

Rr. Behr IDEGERŐSITŐ KIVONATSZERE az ideg és test erősbitésére. 70 kr. 

Dr. Walter ugynevezett KELETI VIZE, Londonból, a köszvénybe szenvedőknek. — 
Egy üveg ára 1 frt 5 kr. o. é ban 41 szamu gr. Betülen Domokos haz), hol mind a feltételek, mid a kötlevél addig is 

IStub-Alpesi NÖVÉNYNEDV mell- és tüdöbetegségekben. Üvegje 87 kr. ó. é. láthatók. 

7 Nyomatott az ev. ref. fötanoda betülvel. (Bel-farkasutoza 74 s4.) 


